1. Specification

Printing Specification

1.1 Folding / Cover

1. Model Name: LAAA009-G3
Models 2. Suffix: Ww
3. Part No: MFL72086801
4. REV REVOO
5. Number of pages 16
6. Folded/Unfolded UnFolded
S1zE 7. Trim size (W x H)_Unfolded (mm) 148 x 210
8. Trim size (W x H)_folded (mm) -
9. Bindery Saddle stitching
10. Color (Cover) 1
COVER 11. Paper (Cover) Wood free
12. Weight (cover) (g/m?) 80
13. Color (inner) 1
INNER 14. Paper (inner) Wood free
15. Weight (inner) (g/m?) 80
16. Coating No
17. Thomson No
18. Sub-material No

Front

5.... Back

19. Languages

ARA/CZE/DAN/ENG/SPA/FIN/FRE/GER/GRE/HUN/IND/ITA/KAZ/KOR/DUT/NOR/POL/POR/TW
N/RUS/SLK/SWE/TUR/UKR/UZB/JPN (26)

2. Origin Notification

Changes the Country name.
Printed in [Country Name in English]

Imprimé en(au) [Country Name in French]

[Country Name] (ENG/FRE)

LGERS / LGEMX :

LGEKR :

LGEMA :

LGEND :

LGEIN :

Others :

Printed in Mexico
Imprimé au Mexique
Printed in Korea
Imprimé en Corée

Printed in Poland
Imprimé en Pologne

Printed in China
Imprimé en Chine

Printed in Indonesia
Imprimé en Indonésie
Each Country name.

[Restriction of Hazardous Substances ]

Hazardous substances on this product should be satisfied by substance regulation of Level A-I, A-Il, SVHC according to LG(52)B—5011 standard.

Especially, Part should be followed and controlled the following specification.

(1) Hazardous substances test report should be submitted when part certification test and first mass production.

(2) Especially, Don't use or contain lead (Pb) and cadmium (Cd) in ink.

NOTE
INK REQUIREMENT FOR EU
(1) The amount of MOAH/MOSH must be less than 0.1% of the weight of the INK used.
*MOAH(Mineral Oil Aromatic Hydrocarbons) : Consisting of 1 to 7 aromatic cycles
*MOSH(Mineral Oil Saturated Hydrocarbons) : Consisting of 16 to 35 carbon atoms
(2) From 01 January 2025 : Ban on the use of MOAH in INK up to a limit of one part per million(1ppm) for compounds of 3 to 7 aromatic cycles
3. History
REVO7
REVO6
REVO5
REV0O4
REVO3
REVO2
REVO1
Checked : [ Eunhye Jeon
REVOO | 05/28/2024 - - ye eong
Approved : Jongok Kim
Rev. Number Date Description ECO Number Owner Chiseong In
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» SuperSign : http://partner.lge.com
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ENGLISH

DANSK

ESPANOL

SUOMI

FRANCAIS

DEUTSCH

A readily accessible disconnect device shall be incorporated external to the
equipment.

The maximum rating of an overcurrent protective device to be provided external
to the equipment may be one of the protective device ratings available in the
country of installation.
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Na vnéjsi strané zafizeni ma byt zabudovano snadno pristupné odpojeni
pristroje.

Pro maximalni jmenovitou hodnotu chrani¢e s nadproudovou ochranovu, ktery
ma byt umistén vné zafizeni, miZete pouZit jednu z jmenovitych hodnot
ochrannych zafizeni dostupnych v zemi, kde je zafizeni instalovano.

En let tilgeengelig afbryderanordning skal inkorporeres uden for udstyret.

Den maksimale kapacitet for en overstrgmsbeskyttelse, der leveres separat fra
udstyret, kan vaere en af de tilgeengelige kapaciteter for beskyttelsesenheder i
landet for installationen.

Los dispositivos de desconexion disponibles deberan incorporarse al equipo de
forma externa.

El nominal maximo de un dispositivo de proteccion de sobrecorriente externo al
equipo puede ser uno de los nominales de dispositivos protectores disponibles
en el pais de instalacion.

Helposti kdytettavissa oleva irtikytkemislaite tulee liittaa laitteeseen ulkoisesti.
Laitteeseen ulkoisesti liitetyn ylivirtasuojalaitteen enimmadisteho voi olla jokin
asennusmaassa kdytettdvissa olevista suojalaitetehoista.

Un périphérique de déconnexion facilement accessible doit étre installé a
l'extérieur de |'équipement.

La valeur nominale de ce dispositif de protection contre les surintensités doit
étre conforme aux recommandations du pays d'installation.

Eine leicht zugangliche Trennvorrichtung muss auBerhalb des Gerdts integriert
werden.

Die maximale Nennleistung eines Uberstromschutzgerits auBen am Gerét kann
der vorgesehenen Schutzleistung des Landes entsprechen, in dem das Gerdt
installiert wird.



EAAHNIKA  Xtov e€omAiopo pmopel va ouvOeBe( pla eEWTEPIKA CUOKELN HE EOKOAN
TpdoBaon yia anoouvdean.
H p€ylotn ovopaoTikr 10X0G Hag TPOOTATEVTIKAG CUOKEUNG ATIO UTIEPEVTAON
(TapéxeTal EexwploTd) Tpog Tov 0MAION6 UTopel va gival n 1ox0¢ hlag
TIPOOTATEVTIKAG CUOKELNG Tou dlatiBeTal 0Tn XWwpa TNG €yKATAGTACNG.

MAGYAR Egy készen hozzaférhetd levalasztoeszkozt kell beépiteni a berendezésen kiviil.
A tulfesziltség ellen védd eszkdz maximalis besorolasa, amelyet a
berendezésen kiviil kell biztositani, lehet a védéeszkdz egyik besorolasa, amely
a telepités orszagaban elérheté.

BAHASA Perangkat pemutus yang siap diakses harus disertakan di luar peralatan.

INDONESIA  Peringkat maksimum perangkat pelindung arus berlebih yang akan diberikan di
luar peralatan mungkin merupakan salah satu peringkat perangkat pelindung
yang tersedia di negara pemasangan.

ITALIANO All'esterno dell'apparecchiatura deve essere integrato un dispositivo di
disconnessione facilmente accessibile.
La classificazione massima di un dispositivo di protezione dalla sovracorrente
fornito esternamente all'apparecchiatura puo essere una delle classificazioni dei
dispositivi di protezione disponibili nel paese di installazione.

KA3AKLLA OHalt KOMKETIMAI @XbIpaTy KYPbINFbICHI XabblkKa CbIpTTai XanFaHybl Kepek.
YKabAbIKTbIK CbIPTbIHAH YCbIHbINATbIH apTbIK KOPFaHbIC KYPbIIFbICHIHbIK
MaKCUMangbl PeNTUHTI OpHAaTY eniHAe KOMKETIMAI KOPFaHbIC KypanAapbiHbIK
6ipi 60Nybl MyMKIH.

NEDERLANDS Een gemakkelijk toegankelijk apparaat om de verbinding te verbreken zal met
de apparatuur worden meegeleverd.
De maximale classificatie van een overstroombeveiligingsapparaat dat naast de
apparatuur wordt geleverd, kan een beschermingsapparaat zijn dat beschikbaar
is in het land van installatie.

NORSK En enkelt tilgjengelig frakoblingsenhet blir innlemmet utenfor utstyret.
Den maksimale raten for en beskyttelsesenhet mot overstrgm som skal
medfglge utenfor utstyret kan vaere en av beskyttelsesenhetsratene
tilgjengelig i landet der installasjonen foretas.

POLSKI Sprzet nalezy wyposazy¢ w tatwo dostepne, zewnetrzne urzadzenie roztaczajace.
Maksymalne wartosci znamionowe dla urzadzenia chronigcego przed
przepieciem, ktére nalezy zastosowac, moga odpowiada¢ wartosciom
znamionowym dla urzadzen tego typu dostepnych w kraju instalacji.

PORTUGUES  Um dispositivo de desligamento de facil acesso deve ser incorporado de forma
externa ao equipamento.
A classificagdo maxima de um dispositivo de protegdo contra picos de corrente
a ser ligado externamente ao equipamento podera ser uma das classificagdes
disponiveis no pais da instalagao.



PYCCKWUI

SLOVENCINA

SVENSKA

ZEEPX

TURKGE

YKPAIHCbKA

0'ZBEKCHA

(SE:N

=R
[F[=]

C BHeLLHel CTOPOHbI YCTPOMCTBA AOMKHO ObITb YCTaHOBNEHO NErKOAOCTYNHOE
YCTPOWCTBO OTKIIOYEHUS MUTAHUS.

MakcrmanbHoe 3HayeHue neperpyskiu Mo TOKY BHELIHEro 3aLluTHOro
YCTPOWCTBA [O/MKHO COOTBETCTBOBATb 3HAYEHMIO NPeAYCMOTPEHHOMY B CTpaHe
YCTaHOBKM YCTPOMCTBA.

Mimo zariadenia sa musi nachadzat (ahko pristupné zariadenie na odpojenie od
napajania.

Maximalne hodnotenie nadpridového ochranného zariadenia, ktoré ma byt
dodané so zariadenim, by malo byt jedno z hodnoteni ochranného zariadenia v
krajine inStalacie.

En lattillganglig brytaranordning ska inkorporeras externt fran utrustningen.
Den maximala klassificeringen av en dverstromsskydd som ska tillhandahallas
utanfor utrustningen kan vara en av de klassificeringar for skyddsanordningar
som finns tillgangliga i installationslandet.

BEREBINILESRERVEREE -
ZERBIMIRENEERFRERENEAREEYURE—BRRZE
BRNRERERTEE -

Kolaylikla erisilebilen baglanti kesme cihazi, ekipmana harici
olarak kurulmalidir.

Ekipmana harici olarak dahil saglanacak asiri akim koruma
cihazinin maksimum derecesi, kurulum yapilan llkedeki mevcut
koruma cihazi derecelerinden biri olabilir.

Ha o6nagHaHHi noBuHeH 6yTU BCTAHOBMIEHWI NErKOAOCTYMHWIA 30BHILLHIi
MPUCTPIN BiAKMIOYEHHS.

MakcuMManbHi HOMiHaNbHi XapakTepUCTVKM 3aXMCHOrO NMPUCTPOIO Bij
HAZICTPYMY, KW Ma€ ByTV BCTAHOBEHWUIA 30BHI 061afHAHHS, MOXYTb
36iraTnca 3 HOMiHaNbHUM 3HAaYEHHAM 3aXUCHWX NMPUCTPOIB, AOCTYMHUX Y KpaiHi
BCTaHOBJIEHHS.

Chigarib olish oson bo'lgan qurilmalar uskunaga tashgi tomondan ulangan
bo'lishi lozim.

Uskunaga tashgi tomondan taqdim etiladigan yuqori kuchlanishdan
himoyalovchi qurilmaning maksimal reytingi o'rnatiladigan mamlakatdagi himoya
qurilmasi reytinglaridan biri bo'lishi mumkin.

IICRIECE DRI HENTLCRET DBN'H D XTI,
HBONBICRET DBERREREDRAERE. REBTHAIRE
FREREDEBDI DCTHDBENHDET,
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